
В последнее время Джирайя был занят расследованием местонахождения Орочимару после
его дезертирства и только что вернулся в деревню.

Но вот чего он не ожидал, так это того, что сразу после возвращения в деревню он узнал, что у
Цунаде родился сын, и, услышав эту новость, его словно ударило молнией!

"Как это возможно?"

Любовника Цунаде уже давно не было, и это Джирайя знал, но он умер много лет назад, откуда
у Цунаде сын?

Хотя Джирайя считал, что у Цунаде не может быть сына, жители деревни говорили именно
так, и это вызывало у него еще большие подозрения.

Неужели она снова вступила в отношения с кем-то другим?

Подумав об этом, Джирайя решил расспросить "виновника" Чжан Мяо, чтобы узнать правду.

Но чего он никак не ожидал, так это того, что едва он открыл рот и ничего не спросил, как его
обругала чужая собака, и это его даже обидело.

Я тебя обидел, потому что я некрасивый?

И каким бы уродливым я ни был, я все равно лучше жаб с горы Миобоку, верно?

"Черт, как может быть такой надоедливой собака?"

И его хозяин тоже был возмущен, его слова были слишком яростными!

Хотя Джирайя и хотел впасть в ярость, его целью был пяти- или шестилетний ребенок.

Он не мог выплеснуть свой гнев.

Более того, вопрос еще не был ясен, поэтому он не мог злиться.

При мысли об этом уголки рта Джирайи несколько раз дернулись, и он наконец сдержал
улыбку.

"Хехе... малыш, ты знаешь, кто я такой?"

Услышав слова Джирайи, Чжан Мяо понял, что тот собирается открыть свое имя, но Чжан Мяо
не дал ему шанса.

"Я не хочу.

Меня не интересуют уродливые люди!"

Джирайя: "... "

"Кто некрасивый?

Я очень красив, понятно?"

Посмотрев на ничего не выражающее лицо Чжан Мяо, Джирайя решил больше не держать его
в напряжении.



Вместо этого он принял позу, которая, по его мнению, была самой крутой.

"Я - легендарный мудрец Жаба с горы Миобоку, великий Джирайя!

Рад знакомству!"

Изначально Джирайя думал, что после того, как он назовет свое имя, на него сразу же
посмотрит Чжан Мяо, но результат его разочаровал.

Он увидел, что Чжан Мяо все еще ничего не выражает.

После того как его голос пропал, он осторожно приподнял опущенные веки, открыв пару
мертвых рыбьих глаз.

"О, дядя Жаба!"

Джирайя: "..."

"Жаба... Дядя Жаба?

Это Жаба Мудрец!"

Джирайя очень хотел исправить ошибку Чжан Мяо, но, по сравнению с ним, Цунаде была
важнее.

Поэтому он лишь улыбнулся Чжан Мяо, как ему показалось, по-доброму.

"Эй... эй, парень, ты действительно сын Цунаде?"

"Почему ты спрашиваешь об этом?" Услышав слова Джирайи, Чжан Мяо наклонил голову и
продолжал смотреть на него без выражения.

"Э-э..."

При виде оцепеневшего Чжан Мяо уголки рта Джирайи снова дернулись.

Затем он сказал: "И что?

Разве я недостоин ее?"

"Нет, достоин!" Как только Джирайя закончил говорить, Чжан Мяо тут же кивнул.

"Ты..."

Изначально, когда Чжан Мяо сказал, что он недостоин, он инстинктивно хотел опровергнуть
его.

Когда слова дошли до его рта, он отреагировал и тут же расширил глаза.

"Что ты сказал?

Ты сказал, что я достоин ее?"

"Да!" Увидев удивленный взгляд Джирайи, Чжан Мяо тут же кивнул головой: "Я думаю, что ты
достоин ее!"



Услышав, что Чжан Мяо снова говорит это, Джирайя вдруг почувствовал, что вот-вот взлетит.

Как раз в тот момент, когда он собирался похвалить Чжан Мяо, следующие слова Чжан Мяо
поразили его до глубины души.

Хотя ты и достоин ее,

но это бесполезно, потому что она даже не посмотрит на тебя!

"Э-э-э..." Как только Чжан Мяо сказал это, Джирайя широко раскрыл глаза: "Почему?"

"Потому что ты уродлив, и не просто уродлив, а очень уродлив.

Неужели ты думаешь, что принцессе Цунаде понравится уродливый мужчина?"

Джирайя: "... "

"В этом есть смысл.

Я потерял дар речи... Что за черт?

Хотя я признаю, что я немного извращенец, но как я могу быть уродливым?"

Это было единственное, от чего он не мог отказаться!

Как раз в тот момент, когда Джирайя собирался исправить мнение Чжан Мяо, он обнаружил,
что перед ним никого нет.

Обернувшись, он обнаружил, что Чжан Мяо уже ушел с собакой.

Увидев эту сцену, Джирайя быстро крикнул.

"Подождите меня...!"

С этими словами он зашагал вперед, ступая ногой в деревянных башмаках, и погнался за Чжан
Мяо.

Несмотря на то, что Джирайя продолжал бить в набат, Чжан Мяо был как риф на берегу.

Как бы ни был настойчив Джирайя, он все равно стоял на своем, не давая ему возможности
отступить.

Когда они подошли к двери Якинику Кью, у Джирайи вдруг возникла идея, и он улыбнулся
Чжан Мяо.

"Хаха, сопляк, хочешь поесть шашлыка?

Если ты скажешь мне, кто твой отец, я угощу тебя барбекю!

Как насчет этого?"

Услышав слова Джирайи, Чжан Мяо не мог не закатить на него глаза.

"Не нужно, я сам тебя угощу. Я здесь завсегдатай!"



Сказав это, Чжан Мяо сразу же вошел внутрь.

Увидев эту сцену, Джирайя был немного ошеломлен.

По мнению Джирайи, "Якинику Кью" был высококлассным заведением в Конохе.

Как правило, генин мог приходить сюда не чаще нескольких раз в месяц.

Даже джонин должен был быть осторожен.

Ведь задания с высокой наградой не всегда были доступны.

"Этот парень очень богат?

Или это место снизило цены?

Нет, я должен зайти и посмотреть!" Подумав об этом, Джирайя быстро последовал внутрь.

Как только он вошел, то увидел, что обедающие внутри приветствуют Чжан Мяо.

"Смотрите, Рюноскэ здесь!"

"Маленький Рюноскэ, сколько блюд ты собираешься съесть сегодня?"

"Хаха, я уверен, что Рюноскэ-сама съест больше, чем вчера!"

Рюноскэ... сама?

Услышав слова всех присутствующих, Джирайя был ошеломлен.

И только когда Чжан Мяо попросил госпожу босса подать барбекю, он отреагировал.

"Этот парень не врет?

Неужели он действительно приходит сюда каждый день?"

Как только Джирайя подумал об этом, он услышал голос Чжан Мяо, доносящийся спереди.

"Эй, дядя Жаба, иди, иди, садись сюда!"

Джирайя: "... "

"Это не дядя Жаба, это я - Мудрец Жаба!"

Однако, когда перед ним появилась вкусная еда, он почувствовал, что сначала должен
наесться досыта.

В конце концов, он давно не ел как следует.

Подумав об этом, Джирайя подошел к Чжан Мяо и сел.

Посмотрев на стол, уставленный мясными блюдами, он удовлетворенно кивнул.

"Ну что ж, хоть у этого парня и плохой язык, но сердце у него доброе.



Наверное, он переживает, что я мало ел и заказал так много еды.

Позже, расспросив о Цунаде, я смогу научить его некоторым своим приемам!"

Идея Джирайи была хороша, но вскоре он понял, что ошибся.

Увидев аппетит Чжан Мяо, он был ошарашен.

Палочки в его руке упали на землю.

"Неужели пищевод этого ребенка соединен с кишечником большой жабы?"
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